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 ترجمح : انشعبت انهغاخ الأجىثُح                                 :يذانانم

 فروسٍ/  عرتٍ /اوجهُزٌنيضبنش : انخخصص

 2420/2025: انضنت انجبمعيت الأول                                          : انضذاصي
 

 

 

 

 

 إوجهُزٌ/ مدخم انً انترجمح    عرتٍ  :انعنىان

  أساسُح: وحذة انخعهيم

 02 :           انمعبمم05:  عذد الأرصذة

  صبعت1.30: انحجم انضبعي الأصبىعي

 / : (عذد انضبعبث في الأصبىع)انمحبضرة 

 01:30: (عذد انضبعبث في الأصبىع)أعمبل حىجيهيت 

 : /(عذد انضبعبث في الأصبىع)أعمبل حطبيقيت 

 

 

 

 

 - ب-أستاذ محاضر / محمد صانح غرتٍ : الاصم، انهقب، انرحبت

 /: (مذخم، مكخب)ححذيذ مىقع انمكخب 

    msgharbi@yahoo.co.uk: انبريذ الانكخروني

  69 31 12 0776  : رقم انهبحف

 9 تانقاعح 10:00 انً 08:30  مه 3فىج :     الاحد:حىقيج انذرس ومكبنه

 10 تانقاعح 10:10 انً 08:30  مه 4فىج :                               انثلاثاء

 11 تانقاعح 11:30 انً 10:00  مه 5 فىج  

 12 تانقاعح 13:00 انً 11:30  مه 6                                          فىج 

   

 SYLLABUSمنهاج المادة التعليمية 

 انخعرف عهى انمبدة انخعهيميت

 مضؤول انمبدة انخعهيميت

mailto:msgharbi@yahoo.co.uk
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 :(Pré requis) المكتسبات 
 

 .َحالإوجهُزانتحكم فٍ انهغتُه انعرتُح و

 أساسُاخ انترجمح

 

  :التعليميةالهدف العام للمادة 
 .إعداد انطانة وتكىَىه فٍ انترجمح انتحرَرَح

  (المهارات المراد الوصول إليها)أهداف التعلم 
 انتمكه مه ترجمح انمفرداخ وانعثاراخ -
 .انتمكه مه ترجمح انجمم انقصُرج -

 
 
 
 
 

 

 

 انتعرف عهً خصىصُاخ انهغح انعرتُح وانهغح الاوجهُزَح

تدرَة انطهثح عهً انترجمح وذنك تانتدرج مه ترجمح كهماخ ومفرداخ  انً ترجمح عثاراخ 

 وجمم قصُرج

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 وصف انمبدة انخعهيميت

 محتوى المادة التعليمية
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 طبيعت الامخحبن انخقييم ببننضبت انمئىيت

60%  امتحان 

20%  امتحان جزئٍ 

20%  أعمال مىجهح 

 أعمال تطثُقُح 

فردٌانمشروع ال   

(ضمه فرَق)الأعمال انجماعُح    

 خرجاخ مُداوُح 

 (انغُاب/ انحضىر ) انمىاظثح 

(َتم تحدَدها)عىاصر أخري    

 انمجمىع %100
 

 

 

 
 

 
 

:المرجع الأساسي الموصى به   
 عنوان المرجع الأول المؤلف دار النشر و السنة

2011 
 
 
 
 
 
 
 

 

 أسس وقواعد صنعة الترجمة  حسام الدين مصطفى

   

 

 

 

 

 طرق انخقييم

 انمصبدر وانمراجع
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 الأسبوع محتوى الدرس التاريخ
 الأسبوع الأول مقدمة عن الترجمة التحريرية 

 الأسبوع الثاني تطبيقات على ترجمة كلمات ومفردات 

 الأسبوع الثالث تطبيقات على ترجمة كلمات ومفردات 

 الأسبوع الرابع تطبيقات على ترجمة عبارات وجمل قصيرة 

 الأسبوع الخامس تطبيقات على ترجمة عبارات وجمل قصيرة 

 الأسبوع السادس دروس نظرية 

 الأسبوع السابع دروس نظرية 

 الأسبوع الثامن ترجمة جمل قصيرة تطبيقات على  

 الأسبوع التاسع ترجمة جمل قصيرةتطبيقات على  

 الأسبوع العاشر ترجمة جمل قصيرةتطبيقات على  

 الأسبوع الحادي عشر ترجمة جمل قصيرةتطبيقات على  

 الأسبوع الثاني عشر مراجعة للمحتوى المقدّم+  للمادة التعليمية وتقييمحوصلة  

 الأسبوع الثالث عشر  

   

 

 

 

 انزمني انمرحقبانمخطط 


